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ב1405- אני מגיע לאולם. על המדרגות בכניסה לאולם יושבת בחורה שאינני יודע את שמה וקוראת. כאשר היא רואה אותי היא שואלת אם יש שיעור היום, כי היא ראתה שהאורות באולם אינם פועלים. אני משיב שלדעתי כן, כי המרצה מדייק בדרך-כלל, ואין פתק על ביטול שיעור. היא מודה לי.

ב1410- אני נכנס לאולם – האולם מסודר כאמפיתאטרון. בכל שורה יש 3 שולחנות, שבכל אחד מהם 6 כסאות מחוברים לשולחן. סה"כ ישנן 10 שורות. חזית השולחנות מרופדת בבד אדום. שולחן המרצה והשורה הראשונה נמצאים בגובה הנמוך ביותר, וכל שורה אח"כ נמצאת כ30- ס"מ מעל זו שמתחתיה. התקרה גבוהה מאוד (בעיקר בתחתית האולם), וקבועות בה נורות חשמל (לא ניאונים) במרחבים שווים זה מזה ומאחורי שבכת מתכת. באולם ישנם הרבה צללים ואווירה אפלולית. ישנה אקוסטיקה טובה. גודל האולם, מבנהו והצבעים הכהים השולטים בו יוצרים אווירה של הדרת כבוד.

כאשר אני נכנס לאולם, יש בו כבר שני בנים – אחד בן כ22- והשני כבן 28 (התרשמות כללית שלי) – המשוחחים ביניהם ובסוף לוחצים יד, ובחורה אחת היושבת וקוראת. אני מחבר לחשמל את המחשב הנייד בו אני משתמש לסכם שיעורים ומסדר את ניירותיי. נכנסת תמר, בחורה שלומדת איתי בקורס נוסף, ואנחנו מחליפים שלום חטוף. נכנסות שתי נשים כבנות 40 ומתיישבות זו ליד זו. נכנסת אישה כבת 50, לבושה בשמלה הדורה. היא ניגשת אלי ושואלת אם תוכל לקבל סיכומי שיעור ממני. אני מסביר לה שאני מסכם במחשב, ואם תביא לי דיסקט אעביר אליה את סיכומי השיעורים. היא שואלת שאלות טכניות – איזה סוג דיסקט, איך קוראים את החומר ועוד (מניסיון העבר שלי אני יודע ששאלות כאלו מעידות על חוסר הבנה במחשבים). אני עונה על שאלותיה, והיא אומרת שתביא לי דיסקט לשיעור הבא, ומודה לי.

עד השיעור נכנסים לכיתה עוד כ15- אנשים. בחורה כבת 21 שולפת סנדוויץ' ואוכלת. שתי המבוגרות שנכנסו יחד משוחחות זו עם זו. רוב האנשים יושבים ובוהים בשקט, או קוראים בניירותיהם. בשפת הגוף של האנשים ניכרת עייפות, שניתן לייחס לאווירה האפלולית באולם, או לעובדה שלגבי רוב הסטודנטים מדובר בשיעור האחרון ביום האחרון בשבוע הלימודים.

האנשים המגיעים מתפזרים בעיקר בחמשת השורות הראשונות של האולם, עם נטייה לשבת בשולחן האמצעי מבין השלושה בכל שורה. כל האנשים שנכנסים זה עם זה (3 זוגות ועוד שלישיה אחת) מתיישבים זה ליד זה. אין הבדל בין גברים לנשים או בין סטודנטים מגילאים שונים בתבניות הישיבה. מנוכחות בשיעורים קודמים ניתן להעיד שסדר הישיבה באולם קבוע למדי (אותם האנשים מתיישבים באותם המקומות).  רוב האנשים נכנסים לאולם מהכניסה התחתונה, ומיעוטם (כ5-) מהעליונה. כל הנשים המבוגרות (ראה מספרים מטה) לבושות בקפידה, אולי אפילו בהידור. שאר הנוכחים לבושים ברישול יחסי. כולם לבנים, להוציא בחורה שחורה אחת, הנראית כאתיופית. כולם נראים חילוניים (אין לובשי כיפה או בחורות בחצאיות ארוכות). רוב האנשים בכיתה נראים כיוצאי עדות אשכנז, אם כי קשה מאוד להגיד באופן מוחלט.
המגיעים נושאים כמעט כולם תיקי גב או צד, וכאשר הם מתיישבים הם שולפים מהם קלסרים, ניירות וכלי כתיבה. רוב האנשים מניחים את התיקים על הרצפה, ומיעוטם (5) מניחים אותם על השולחן ליד כלי הכתיבה. 4 בנות צעירות שולפות גם בקבוקי מים מינרלים ומניחות אותם על השולחן. אנשים מוציאים את הטלפונים הניידים שלהם מהתיקים, מכבים אותם ומחזירים לתיק.

ב1430- בדיוק נכנס המרצה, המדבר בעברית במבטא רוסי קל, משיב לי דף שהשאלתי לו בשיעור שעבר ומודה לי – אני אומר שאין בעד מה. כאשר המרצה נכנס מפסיקים הדיבורים בכיתה וכולם מאזינים לו. הוא מדבר במשך כ5- דקות על מתכונת הבחינה שתהיה בסוף הסמסטר. במהלך דבריו נכנסות לכיתה עוד שלוש בנות צעירות ומתיישבות בשקט. המרצה מזכיר בקצרה את החומר שלמדנו בשיעור הקודם, ואח"כ עובר לחומר חדש.

במהלך השיעור, כל 5-10 דקות, נשאלת שאלה לגבי החומר. המרצה משיב על השאלות באריכות לפני שהוא ממשיך בחומר. בזמן השאלות והתשובות להן הקשב בכיתה פוחת קצת ויש מעט שיחות לחושות.

בכל רגע נתון, בערך מחצית הנוכחים באולם מסתכלים על המרצה, והמחצית השניה בוהים באוויר או כותבים בניירותיהם. העייפות בקרב הנוכחים ניכרת בשקט יחסי באולם (יחסית לשיעורים אחרים שנכחתי בהם), במיעוט שאלות יחסי ובמבטים זגוגיים שנפוצים למדי בכיתה. בנוסף, כאשר המרצה מספר הלצה במהלך דבריו הצחוקים מעטים.

במהלך דבריו המרצה זז בתחתית האולם ומניף את ידיו. בערך במחצית השיעור הוא מחלק 2 דפים (דף או שניים חולקו בכל שיעור בעבר). במהלך 30 הדקות הקרובות שלוש בחורות צעירות, כולל תמר, עוזבות את האולם בשקט.

5 דקות לפני המועד בו אמור להסתיים השיעור המרצה מחלק דף נוסף ומדבר על החומר שיועבר בשיעורים הבאים. הנוכחים מתחילים לארוז את תיקיהם ונוצר הרבה רעש בכיתה. אחרי שהתיקים ארוזים האנשים מאזינים בשקט למרצה עד תום השיעור.

ב1600- בדיוק המרצה מודה לנוכחים על ההקשבה. כולם עוזבים – בבודדים או בזוגות, כפי שבאו (אחת מבנות השלישייה הייתה מאלו שעזבו במהלך השיעור). הזוגות משוחחים ביניהם תוך כדי הליכה, הבודדים יוצאים בשקט. בחורה, לאחריה בחור ולאחריו זוג בחורות ניגשים למרצה ושואלים אותו שאלות הקשורות למבחן סוף הסמסטר, והוא עונה לכל שאלה בסבלנות. המרצה אורז את ניירותיו ועוזב. בחורה אחת נשארת יושבת באולם ומנסה לשוחח בטלפון נייד, אך מגלה שאין קליטה באולם, אורזת ועוזבת. אני נשאר לבד באולם.

ההרכב האנושי של הנוכחים – סה"כ 9 גברים ו18- נשים. 14 נשים בשנות ה20- לחייהן, 4 נשים מעל 40. 7 גברים בשנות ה20- לחייהם, 2 גברים מעל גיל 50.

ניתוח יומן התצפית

מסורות משותפות שבאו לידי ביטוי ביומן התצפית:

1. עבודת שדה הכוללת תצפית משתתפת 

יומן התצפית נערך תוך כדי השתתפות בשיעור ממש – מבחינת הנוכחים האחרים באולם הייתי משתתף רגיל לחלוטין בשיעור, והם לא היו מודעים ליומן התצפית שערכתי, והאזנתי לחומר בכיתה ככל סטודנט (ניתן לראות זאת ביומן התצפית בהבחנה שעשיתי בין החומרים השונים שהעיר המרצה בשיעור – חומר על המבחן; חומר חדש; שאלות ותשובות; חומר על העתיד לבוא בשיעורים הבאים)

2. עיסוק בשוני
עיסוק בשוני מתעסק, בנוסף לתחומים אחרים, בדרך בה חברה מתמודדת עם שינוי טכנולוגי. ניתן לראות שלושה מקרים הקשורים לדבר ביומן התצפית – ראשית, הדרך בה התמודדה האישה המבוגרת עם העובדה שאני מסכם שיעורים במחשב נייד – היא גילתה חוסר הבנה לטכנולוגיה. שנית, אני יכול לנחש (מניסיוני בשיעורים אחרים) שהסיבה שהמרצה ביקש דווקא ממני להלוות לו דף שחסר לו נובעת מהעובדה שאני מסכם במחשב נייד, דבר המושך תשומת לב מסוימת, כיוון שהוא יוצא דופן. שלישית, כל נושא ההתעסקות בטלפונים ניידים (שאמנם לא הרחבתי עליו את הדיבור ביומן, אך הוא נושא עיסוק קבוע לפני ואחרי השיעורים, ולעתים כאשר מישהו שוכח לכבות, גם במהלכם) הוא חדש יחסית לאוניברסיטה בפרט ולחברה הישראלית והעולמית בכלל. לא אכנס לנושא כאן כלל, אבל ההשפעות של הטלפונים הניידים חורגות מסתם מכשיר המפריע את מהלכם התקין של השיעורים – הם משפיעים מאוד על הדרך בה אנשים תופסים את זמנם הפנוי ואת חשיבות הקשר התמידי עם אנשים אחרים.

3. קונטקסטואליזם
במובנים מסוימים, תורת הקונטקסטואליזם היא תורת המובן-מאליו: למשתתף בחברה, כל דבר נראה הגיוני ונכון (מובן מאליו), בעוד שלצופה מהצד דברים נראים מוזרים ומופרכים. ביומן התצפית שערכתי קשה למצוא סימנים של קונטקסטואליזם, דהינו של הסברת הקונטקסט של מעשה מסוים, כיוון שאני משתתף פעיל בשיעור ובחברה בה הוא נערך – הכל נראה לי מובן וטבעי מאליו. למשל העובדה שקבוצת אנשים עייפים שלמה יושבת ושותקת במשך שעה וחצי, בכיסאות לא נוחים ובאולם חשוך, תוך האזנה לאדם אחד או בהייה באוויר – עובדה זו יכולה להיראות מוזרה מאוד לצופה מתרבות אחרת, אבל לכל אדם שלמד באוניברסיטה מערבית הוא יראה טבעי ביותר, ואכן ביומן התצפית לא מוסבר מדוע האנשים נוקטים מעשה זה, כיוון שבעת כתיבתו הדבר נראה לי מובן מאליו.

4. הוליזם
התיעוד ביומן התצפית שערכתי מפורט ביותר, ואינו נובע משיקולי ערכיות:  כל דבר ששמתי את לבי אליו תועד. ניתן לראות זאת בפירוט של תבנית ותהליכי הישיבה באולם, בפירוט מידת הקשב בשלבים השונים ובכלל באורך התיאור. בנוסף נעשה ניסיון לבצע הזרה – ציינתי דברים שנראים טריוויאלים לכל סטודנט באוניברסיטה בישראל, כמו העובדה שאנשים מכבים טלפונים ניידים לפני השיעור או שולפים בקבוקי מים מינרלים ומניחים על השולחן.

ניתוח פרטי הקריאה של מלינובסקי

מסורות משותפות שבאו לידי ביטוי בעבודתו:

1. עבודת שדה הכוללת תצפית משתתפת 

כבר בתיאור הפותח של מלינובסקי את הגעתו לגינאה החדשה
 ניתן לראות שהוא השקיע את כל זמנו בעבודת השדה בה עסק. בנוסף, גם בתיאורי חוסר האונים והדיכאון שהרגיש
 ניתן לראות תוצאה של השקיעה (Immersion) של מלינובסקי בתרבות החדשה – הלם התרבות שהוא חש לא היה קורה לאדם שאינו מתערה בחברה החדשה אלא נשאר מבודד בחברת אנשים שהוא מכיר. גם המאמצים שהוא עושה לרכוש שליטה מלאה בשפת הילידים
 אופייניים לעבודת שדה הכוללת תצפית משתתפת.

כמובן, מסורת זו (שמלינובסקי נחשב אביה) ניכרת בקרקע התיאורטית העומדת מאחורי מחקרו של מלינובסקי ובעצם לה מוקדשת רוב ההקדמה ל-"Argonatus of the Western Pacific", על שלושת אבני היסוד שלה: מחקר בעל מטרה ושיטות מדעיות; תנאי עבודה המנתקים את החוקר מהחברה בה הוא חי ומשקיעים אותו בחברה אותה הוא חוקר (זהו העיקרון החשוב מכל) 
; איסוף מידע בצורה נכונה. מלינובסקי מדגיש וחוזר ומדגיש שסביבתו הטבעית של החוקר צריכה להיות האוכלוסייה הנחקרת, ושהוא צריך להשתתף בחיי הכפר (בולט במיוחד בקטע VII ב-“Argonatus…”, עמ' 343 במקראה – “Living in the village with no other business but to follow native life, one sees the customs, ceremonies and transactions over and over again…”). 

לסיכום, ציטוט מיומנו של מלינובסקי: “I saw them through their eyes (it's fine to have this ability), but I forgot to look at them with my own".

2. קונטקסטואליזם
תיאור בעיותיו של מלינובסקי בהבנת מנהגי הילידים בהתחלה (ראה הערה 3), והעובדה שלמרות שעסק בהתחלה באיסוף חומר לא הצליח להבין את משמעותו, מראים עד כמה כל דבר הוא תלוי-הקשר: מבלי להבין את ההקשר התרבותי-חברתי של חפץ או מנהג מסוים, הוא נשאר Dead material כדברי מלינובסקי (קטע III, עמ' 336 במקראה).

3. הוליזם
בסוף קטע V ב-"Argonatus…" מלינובסקי מדגיש – "At the same time, the whole area of tribal culture in all its aspects has to be gone over in research". הוא מדגיש שיש לחקור את כל האספקטים, ולא רק את חלקם (נגיד טכנולוגיה או דת), אחרת המסקנות יהיו מוטעות.

“A Diary in the Strict Sense of the Term" הוא כולו עדות אחת גדולה לתיאוריית ההוליזם – מלינובסקי מתעד הכל – החל מתחושותיו הפעוטות ביותר, דרך הפרטים הקטנים של כל סעודה שערך בכפר, וכלה בטקסים חשובים יותר. לדוגמא ניתן להתבונן בערך ביומן מ-Wednesday 12, שם מתוארת ארוחה אצל Towakayse, כולל תיאור של חיתוך החזירים ואכילת הארוחה.

4. אוכלוסיות נחקרות
ההנחה שאנתרופולוג הוא אפקטיבי ביותר כאשר הוא מסתכל על האחר עומדת בבסיס מחקריו של מלינובסקי – הוא מדגיש מספר פעמים עד כמה המשתתפים בחברה אינם מודעים לסיבות לפעולותיהם
, ולא ניתן לשאול אותם על החוקים על-פיהם הם חיים. ההזרה שהאנתרופולוג מסוגל לבצע, העובדה שהוא רואה הכל בעיניים חדשות, קלה הרבה יותר כאשר מדובר בחברות שונות מאוד מאשר זו שהאנתרופולוג בא ממנה. בנוסף, מלינובסקי מתרכז במחקר שבטים פרימיטיביים – עוד דבר שאופייני למסורת זו.

� קטע III ב"Argonatus of the Western Pacific", עמ' 336 במקראה


� אותו המקום כמו הערה 1, ובנוסף כלל העמודים הראשונים ב-"A Diary in the Strict Sense of the Term", שם ניתן לראות שמלינובסקי משוכנע שהוא חסר תועלת לחלוטין בעבודתו, ואינו מעוניין להתרועע כלל עם הילדים (למשל הציטוט “With some reluctance I went to the village of Tuka'ukwa. I couldn't imagine what I'd do there."


� קטע III ב"Argonatus of the Western Pacific", עמ' 336 במקראה, ההתייחסויות ל-pidgin-English


� ראה החל מסוף קטע III ב"Argonatus of the Western Pacific", ובעיקר בקטע IV, עמ' 337-8 במקראה


� קטע VI ב"Argonatus…", עמ' 340 במקראה
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